


Внеклассное занятие на тему «Новогодние музыкальные традиции разных 

стран».

Подготовила Караваева Наталья Евгеньевна – социальный педагог, учитель 

музыки МБОСШ № 40» г. Дзержинска Нижегородской области.

Цель: Знакомство  с традициями празднования нового года, музыкальными 

особенностями праздника.

формировать основу музыкальной культуры через эмоциональное, 

активное восприятие музыки;

воспитывать- уважения к истории, традициям, музыкальной культуре 

разных народов мира;

развивать вокально-хоровые навыки выразительного исполнения, умение 

выразительно исполнять движения под музыку. певческого голоса, учебно-

творческих способностей в различных видах музыкальной деятельности;

освоение знаний о роли музыки  в новогодних традициях разных стран, 

обучение новым МРД под знакомую музыку.



Самый любимый зимний праздник – без сомненья – Новый год. У нас есть

новогодние традиции, к которым относится и музыка.

А вот интересно, какие традиции в других странах?

Давайте совершим с вами новогоднее виртуальное путешествие.





Германия

Персонаж: Санта-Николаус и Вайнахтсман

В Германии есть целых два зимних деда. Один из них - Санта-Николаус, 

который подарки детям приносит не под Рождество, а 6 декабря, в день 

святого Николая. А вот в саму рождественскую ночь к немецким ребятам 

приходит Вайнахтсман - точная копия русского Деда Мороза. В Германии Дед 

Мороз появляется на ослике. Перед сном дети ставят на стол тарелку для 

подарков, которые им принесет Вайнахтсман, а в башмаки кладут сено -

угощение для его ослика. 

Сейчас мы послушаем немецкую новогоднюю песню.







Франция

Персонаж: Пер Ноэль

А новогодний Дед Мороз у французов носит имя Пер Ноэль, которое дословно 

переводится как Отец Рождество. Во Франции Пер Ноэль тоже приходит к детям не один, а 

вместе с Шаландом - бородатым стариком в меховой шапке и теплом дорожном плаще. Пер 

Ноэль одаривает «хороших» детей, а для непослушных и ленивых в корзине Шаланда 

спрятаны розги. Чтобы задобрить Шаланда, дети поют: «К нам пришел Шаланд в 

остроконечной шапке, с соломенной бородой. Теперь у нас вдоволь орехов и вкусных 

булочек до самого Нового года!» Отмечается Новый год во Франции, как правило, не в 

кругу семьи, а в компании друзей. И не за торжественным семейным столом, а в 

ресторанчике или даже просто на улице среди сотен сверкающих петард, фейерверков  и 

музыки.

Сейчас мы послушаем французскую песню.





Великобритания

Персонаж: Батюшка Рождество или Father Christmas



Великобритания

Персонаж: Батюшка Рождество или Father Christmas

В этой стране, где более всего ценят традиции, непременным атрибутом праздника 

является короткая речь королевы, которую она произносит сразу после рождественского 

обеда. А перед тем, как собраться за праздничным столом, вся семья идет в церковь. Дети 

здесь заказывают подарки Father Christmas (буквально Отец Рождество). Ему надо 

написать подробное письмо с перечислением желаемого и бросить его в камин. Дым из 

трубы доставит список желаний прямо по назначению.

В Великобритании во второй день Рождества отмечается день Святого Стефана, когда 

вскрывают специальные ящики для пожертвований и раздают их содержимое 

нуждающимся.

Слушаем английскую новогоднюю песню.





Финляндия   Персонаж: Йоулупукки



Финляндия

Персонаж: Йоулупукки

В Финляндии (принято считать, что новогодние волшебники оттуда и повелись) к местным 

ребятишкам наведывается местный гном Йоулупукки. Это смешное имя переводится на 

русский как «Рождественский козел». Дело в том, что деревенские жители, которые в ночь 

Рождества разносили по домам подарки, надевали козлиные шубы.

Йоулупукки живет внутри сопки Корватунтури, в пещерах Кайкулуолат. У него большие и 

чуткие уши, поэтому он точно знает, кто из детишек хорошо себя вел, кто плохо и кто 

какой подарок хочет получить. А в рождественскую ночь он приходит к детям, пока они 

спят, и одаряет подарками, которые спрятаны у него в колпаке. Непослушным он приносит 

розги.

Вообще, во многих странах главные зимние персонажи приходят не только для того, чтобы 

одарить детей, но и для наказания. Во всяком случае, так было до середины XX века, когда 

постепенно рождественские деды стали «забывать» о детском непослушании.





Италия

Персонаж: Баббо Натале и фея Бефана



Италия

Персонаж: Баббо Натале и фея Бефана

Баббо Натале (Баббе Натале) оставляет свои сани на крыше и через печную трубу 

проникает в дом, где для него оставляют немного молока и сладостей «для подкрепления».

Кроме него в Италии на Новый год дети с удовольствием ждали фею Бефану, именно она 

заботилась о празднике в этой стране: приносила хорошим детям сладости, игрушки, 

разные вещи. Правда, с плохими она бывала злой и суровой, «награждала» их лишь 

потухшими угольками. Итальянцы верили, что Бефану приносят звезды, она проникает в 

дома через печную трубу и кладет подарки в чулочки, подвешенные к вытяжным колпакам 

очагов. По другой версии, фея прибывает вполне земным способом – на ослике, 

навьюченном тюком подарков, и привязывает его у дома, где живут дети. Пока животное 

подкрепляется, Бефана отпирает двери маленьким золотым ключиком и наполняет детские 

башмачки сувенирами и сладостями.





Китай

Персонаж: Шань Дань Лаожен, Дун Че Лао Рен или Шо Хин



Китай

Персонаж: Шань Дань Лаожен, Дун Че Лао Рен или Шо Хин

В Китае свои рождественские деды. Те, кто попадает на Рождество в Китай, замечают, 

прежде всего «Деревья Света» – аналог нашей елочки. Они украшены по-восточному 

яркими и изысканными фонариками, цветами, гирляндами. Эти же украшения китайские 

христиане используют в праздничном убранстве своих домов.

В отличие от голландских детей, набивающих соломой специальные деревянные 

башмачки, где рождественским утром они находят подарки, маленькие китайцы 

вывешивают на стены чулки, куда Дун Че Лао Рен (Дедушка Рождество) кладет свои 

рождественские дары.






